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OHP(一) パターン練習 1 

 

 

按照…来说 

 

 

例∶中国北方的习惯  /除夕应该吃饺子 

  按照中国北方的习惯来说，除夕应该吃饺子。 

 

 

计划 / 今天要学习第１９课 

学校规定   / 教室里不能抽烟 

蒙古族的习惯  /应该用奶茶和马奶酒招待客人 

日本的法律   / 不到２０岁不能喝酒 

一般中国人的习惯 / 睡觉以前要洗脚 

中国的法律      / 男的到了２２岁才能结婚

（女的到了２０岁才能结婚） 
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OHP(二) パターン練習 2 

 

 

不得不 

 

例∶ 我现在一个人住  / 我每天自己做饭 

我现在一个人住，每天不得不自己做饭。 

 

 

我的车坏了  / 我走回家 

快要考试了  / 这几天他好好儿学习 

孩子病了   / 爸爸在家照顾孩子 

他求了白雪好多次 这次白雪答应他 

她感冒很重  / 她在家休息 

明天要交报告  / 今天我把报告写完 
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OHP(三) パターン練習 3 

 

 

没法 

 

 

例∶ 这里很不安静，我们不能学习。 

 这里很不安静，我们没法学习。 

 

 

 今天下雨，我们不能在外面练习网球。 

 昨天我一个晚上没睡觉，今天不能开车了。 

 感冒的同学当然不能游泳。 

 她嗓子有点儿不舒服，不能给大家唱歌了。 

 他的话我不能理解。 

 这么脏的地方，不能住。 
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OHP(四) パターン練習 4 

 

①例∶ 你说学什么  我们学什么 

  你说学什么，我们就学什么。 

 

  你要写什么  你就写什么 

 

  谁想去北京研修 谁可以去 

 

 你需要多少  他们卖多少 

 

 妈妈去哪儿  孩子跟到哪儿 

 

 你喜欢哪件  我送给你哪件 

 

 学生愿意怎么写 学生可以怎么写 

 



第２０課 この文書の著作権は SFC中国語研究室に属します。 

20-5 

 

OHP(四) 会話練習 

②１ Ａ∶今天咱们去哪儿玩儿呢？ 

     Ｂ∶你想去哪儿，咱们就去哪儿吧。 

２ 孩子∶妈妈，请谁来我的生日晚会好呢？ 

     妈妈∶谁都可以。你想请谁，就请谁吧。 

３ Ａ∶今天午饭你想吃什么？ 

Ｂ∶什么都可以。你做什么，我就吃什么。 

Ａ∶真的吗? 那么，我多做几个好吃的菜

给你吃。 

Ｂ∶谢谢。不过，我们还是吃多少，就做

多少吧。只有两个人，做得太多，也

吃不完。 

４ 学生∶老师，第十九课的短剧怎么做？ 

老师∶你们想怎么演，就怎么演。只要有

意思，能记住课文就可以了。 

５ Ａ∶这两件衣服，你觉得哪件好？ 

Ｂ∶我觉得两件都很好。你自己喜欢哪一

件，就买哪一件吧。 
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ＯＨＰ（五） 

 

光 

  

 

例∶这只猫  / 睡觉   / 不抓老鼠 

 这只猫光睡觉不抓老鼠。 

 

 

这个客人 / 吃饭 / 不吃菜 

川上  / 哭  / 不说话 

这个商店 / 卖衣服 / 不卖鞋子 

她的爱人 / 吃  / 不做菜 

这个餐厅 / 有羊肉 / 没有猪肉 

他的孩子 / 会念  / 不会写 
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ＯＨＰ（六）総合練習（１） 

 

Ａ：ずいぶん急いでいるみたいだけど、どうしたの？ 

Ｂ：僕の財布が見つからないんだ。 

Ａ：中にお金がたくさんあったの？ 

Ｂ：お金の方は全くないんだけど、その財布、僕のガ

ールフレンドがプレゼントしてくれたばかりなん

だ。 

Ａ：じゃ、ガールフレンドが知ったらきっと怒るわね。 

Ｂ：怒るだけならいいんだけど・・・ 

Ａ：昨日行ったところは全部今日行って、よく探して

ごらんなさいよ。見つかるとは限らないけど。 

Ｂ：もし本当に見つからなかったら別の方法を考える

しかないな。 

Ａ：え？どんな方法？ 

Ｂ：言わなくてもわかるだろう。 
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OHP(七) 

 

 

例∶她（唱歌＋跳舞）→她唱着歌跳舞。 

 

 

  川上（喝可乐＋走路） 

 

  山下（听音乐＋复习功课） 

 

  白雪（躺＋看电视） 

 

  ？老师（喝酒＋开车） 

 

  爸爸（抱孩子＋做饭） 

 

  妈妈（喝咖啡＋等爸爸做好饭） 
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OHP(八) 

 

 

例∶我（吃饭）别打搅！ 

  →你看！我吃着饭呢！别打搅！ 

 

 他（唱中国歌）真了不起！ 

 

 她（画画儿）而且画得真好！ 

 

 那个学生（在教室喝酒）难道可以吗？ 

 

 我（打电话），有话，以后再说吧！ 

 

 老师（一直看你）你别睡啊！ 

 

 川上（写情书）好像又有了新的目标。 
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OHP(9) 総合練習(2) 

白雪：来週は旧正月（春节）です。川上、山下、大晦 

日は私の家に来なさいよ。 

川上：いいね！いいね！白雪、中国人は年越し（过年） 

の時、何をするの？ 

白雪：中国北方の習慣によれば、大晦日には餃子を作 

らなければならないの。 

山下：じゃ、南方は？ 

白雪：南方の人はおもち（年糕）やだんご（汤圆）を 

食べるのよ。 

川上：本当におもしろいね！ 

白雪：そうなの。大晦日の日には、みんなテレビを見 

ながら、餃子を作る（包饺子）の。その日には、 

たくさんの餃子を作るの。ある餃子にはお金を 

包むのよ。お金を包んだ餃子を食べた（吃到） 

人は、その年必ず大金持ちになるの。 

川上：お金を包んだ餃子を食べられるのは、絶対に山 

下ではなく、きっと僕だ。 
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OHP(9) 综合练习（2） 

 

白雪∶下个星期就是春节了。川上，山下， 

除夕，你们来我家吧！ 

川上∶好！好！白雪，中国人过年的时候都 

做什么呢？ 

白雪∶按照中国北方的习惯来说，除夕应该 

包饺子。 

山下∶那么南方呢？ 

白雪∶南方人吃年糕，汤圆。 

川上∶真有意思！ 

白雪∶对，除夕那天大家看着电视，包饺子。 

那天要包很多饺子。有的饺子里还包 

着钱。谁吃到包着钱的饺子，这一年 

谁就一定会很有钱。 

川上∶能吃到包着钱的饺子的人，绝不 

会是山下，一定是我。 
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OHP(10) 総合練習(3) 

 

Ａ：現在、中国の夜は若者（年青人）のものだ（属于） 

といわれているそうですが、本当ですか？ 

Ｂ：若者ばかりじゃないよ！現在、多くの中国人は、 

退勤した（下班）後、みんな家に帰らないんだ。 

彼らは友達と一緒にレストランに行って、食事を 

しながら、世間話をする（聊天）んだ。 

Ａ：食事した後は？ 

Ｂ：もし週末なら、食事した後、多くの若者はお茶を 

飲みに行ったり、ボーリングをしたり（打保龄球）、 

カラオケを歌ったりしているよ。 

Ａ：現在の中国人の生活はもう僕ら日本人とほとんど 

同じだね！ 

Ｂ：もちろん、あらゆる中国人がみんなこうした生活 

を過ごせるんじゃないよ。でも、中国では、現在 

確かに（确实）、日本とほとんど同じような生活

を過ごすことができる人もいるよ。 
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OHP(10) 综合练习（3） 

 

Ａ∶听说现在中国的晚上是属于年青人的， 

真的吗？ 

Ｂ∶不光是年青人！现在很多中国人，下班 

以后，都不回家。他们和朋友们一起去 

餐厅，吃着饭，聊天。 

Ａ∶吃了饭以后呢？ 

Ｂ∶要是周末，吃了饭以后，很多年青人去 

喝茶，打保龄球，唱卡拉ＯＫ。 

Ａ∶现在中国人的生活已经和我们日本人差 

不多了！ 

Ｂ∶当然不是所有中国人都能过这样的生 

活。不过，在中国，现在确实有人能过 

和日本差不多的生活。 
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OHP(11) 総合練習（4） 

 

Ａ：もしもし、お尋ねしますが白雪さんはいらっしゃ 

いますか？ 

Ｂ：私です。 

Ａ：僕、川上です。白雪、今日の晩、時間があるかい？ 

僕たち一緒にカラオケを歌いに行かないかい？ 

Ｂ：今日の晩？ごめんなさい。今日の晩は、山下に彼 

と一緒にテニスをしに行くと返事したの。だから 

あなたと一緒には行けないわ。来週の週末はど 

う？来週の週末なら、あなたが行きたいところな

らどこでもつきあうわ。 

Ａ：じゃ、来週僕たちは、一緒に宝塚歌劇団の上海で 

の公演を見に行こう。白雪、チケットを買ってく 

れないか。 

Ｂ：あなたという人は、いつも言うばかりで、何もし 

ないのね！分かったわ。分かったわ。私がチケッ 

トを買いに行くわ。 
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OHP（11） 综合练习(4) 

 

Ａ∶喂，请问白雪小姐在吗？ 

Ｂ∶我就是。 

Ａ∶我是川上。白雪，今天晚上你有时间吗？ 

我们一起去唱卡拉ＯＫ，怎么样？ 

Ｂ∶今天晚上？对不起。我答应了山下今天 

晚上和他一起去打网球。所以没法和你 

一起去。下个周末，怎么样？下个周末， 

你想去哪儿，我就陪你去哪儿。 

Ａ∶那么下个星期我们一起去看宝冢歌舞团 

在上海的公演吧。白雪，请你去买票吧！ 

Ｂ∶你这个人，总是光说，什么也不做！ 

好吧！好吧！我去买票。 


